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A  ctivists at the COP28 United Nations Climate Change  
 Conference in Dubai, United Arab Emirates mobilize in  
 a powerful display of solidarity with the people of Palestine 

in December 2023. The delegates demanded a ceasefire and an 
end to Israel’s disproportionate violence in Gaza after the October 7, 
2023 attack by Hamas. Banners calling for climate decolonization 
and an end to environmental apartheid show our struggles are 
deeply connected: there is no climate justice without respect for 
human rights, international law and self-determination. 

D es militant(e)s pendant la Conférence des Nations Unies  
 sur les changements climatiques (COP28), tenue à Dubaï,  
 aux Émirats arabes unis, se mobilisent dans une puissante 

démonstration de solidarité avec le peuple palestinien, en décembre 
2023. Les délégué(e)s ont demandé un cessez-le-feu et la fin 
de la violence démesurée perpétrée par l’État d’Israël à Gaza, 
après l’attaque du 7 octobre 2023 par le Hamas. Les banderoles 
appelant à la décolonisation climatique et à la fin de l’apartheid 
environnemental montrent que nos luttes sont profondément liées :  
il n’y a pas de justice climatique sans respect des droits de la 
personne, du droit international et de l’autodétermination.
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New Year’s Day /  
Jour de l’An

Kwanzaa Ends / 
Fin de Kwanzaa

Last day of Hanukkah / 
Fin de Hanoukka

Martin Luther King  
Day (USA) / Journée 
Martin Luther King 

(É.-U.)

National Day of Remembrance  
of the Québec City Mosque  
Attack and Action against 

Islamophobia / Journée  
nationale de commémo ration  

de l’attentat à la mosquée  
de Québec et d’action contre  

l’islamophobie

Lunar New Year /  
Nouvel An lunaire

International Day  
of Commemoration in 
Memory of the Victims  

of the Holocaust /  
Journée internationale 
dédiée à la mémoire  

des victimes de  
l’Holocauste

SUNDAY MONDAY TUESDAY WEDNESDAY THURSDAY FRIDAY SATURDAY
DIMANCHE LUNDI MARDI MERCREDI JEUDI VENDREDI SAMEDI

JANUARY • JANVIER
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A n activist in France holds a sign that says, “Fascism is  
 capitalism in times of crisis.” When President Emmanuel  
 Macron announced snap parliamentary elections in 2024, 

thousands of demonstrators took to the streets to denounce and 
prevent the rise of the country’s far right. Labour unions joined 
other social movement organizations and activists to mobilize in 
support of a newly formed left-wing coalition of political parties, 
the New Popular Front (NPF). The election outcome included 
significant gains for the NPF and a setback for the far right.

U n militant français brandit une pancarte qui dit : « Le fascisme,  
 c’est le capitalisme en temps de crise. » Lorsque le président  
 Emmanuel Macron a annoncé la tenue d’élections législatives 

anticipées en 2024, des milliers de personnes sont descendues 
dans la rue pour dénoncer l’extrême droite française et empêcher 
sa montée. Les syndicats ont rejoint d’autres organisations et 
membres de mouvements sociaux pour se mobiliser en faveur 
d’une nouvelle coalition des partis politiques de gauche, le 
Nouveau Front populaire (NFP). Le résultat des élections a été 
marqué par des gains importants pour le NFP et un recul de 
l’extrême droite.
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FEBRUARY • FÉVRIER

Valentine’s Day /  
Saint-Valentin

Black History Month • Mois de l’histoire des Noirs 

Provincial holiday  
(except QC, NL) /  

Jour férié provincial  
(sauf au Québec et  

à T.-N.-L.)

Ramadan begins  
*Date may vary  
depending on  

the lunar cycle. /  
Début du ramadan 

*La date peut varier  
selon le cycle lunaire.
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D elegates to the United Nations Commission on the Status  
 of Women join a rally of women activists in New York City in  
 March 2024 to express anger and anguish about the death 

and suffering of women, children and innocent civilians in Palestine, 
and to call for an immediate ceasefire. Over 100 union women from 
around the world attended the UNCSW to hold governments to 
account on ending and preventing women’s poverty, the key theme 
for 2024.

L es délégué(e)s de la Commission de la condition de la  
 femme des Nations Unies se joignent à un rassemblement  
 de militantes à New York, en mars 2024, pour exprimer 

leur colère et leur indignation face à la mort et à la souffrance 
de femmes, d’enfants et de civils innocents en Palestine, et 
pour demander un cessez-le-feu immédiat. Plus de 100 femmes 
syndicalistes du monde entier ont participé à la réunion de la 
Commission pour demander aux gouvernements de rendre des 
comptes sur les mesures de prévention et d’éradication de la 
pauvreté chez les femmes, le thème de l’évènement de 2024.
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Eid-Al-Fitr (Ramadan  
ends) *Celebrated  

for 2-3 days in most 
Muslim countries. /  
Aïd-el-Fitr (fin du  

ramadan) *Célébrée 
pendant 2-3 jours dans 

la plupart des pays 
musulmans. 

SUNDAY MONDAY TUESDAY WEDNESDAY THURSDAY FRIDAY SATURDAY
DIMANCHE LUNDI MARDI MERCREDI JEUDI VENDREDI SAMEDI

MARCH • MARS

Daylight Saving Time 
begins / Début de l’heure 

avancée

International Day  
Against Police  

Brutality / Journée 
internationale contre  
la brutalité policière

St. Patrick’s Day /  
 Saint-Patrick

International Day of  
Remembrance of the  

Victims of Slavery and  
the Transatlantic Slave 
Trade / Journée interna- 

tionale de commémoration  
des victimes de  

l’esclavage et de la  
traite transatlantique  

des esclaves

World Water Day / 
Journée mondiale  

de l’eau

International Day  
for the Elimination of 

Racial Discrimination / 
Journée internationale 

pour l’élimination  
de la discrimination 

raciale

International  
Women’s Day /  

Journée internationale 
des droits des femmes
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A striking sculpture sends an urgent message to turn off  
 the tap on plastic pollution outside the fourth session  
 of the Intergovernmental Negotiating Committee on 

plastic pollution, held in Ottawa in 2024. Indigenous delegates 
and scientists urged states to take bold action to stop plastics 
and microplastics from choking the rivers, lakes and oceans that 
are essential for the survival of life on earth. Labour movement 
representatives highlighted the importance of workers’ rights  
and the vital role public waste collection plays protecting public 
health and the environment. 

U ne sculpture saisissante évoque l’urgence de fermer le  
 robinet de la pollution plastique à l’extérieur de la quatrième  
 session du Comité intergouvernemental de négociation 

sur la pollution plastique, qui s’est tenue à Ottawa en 2024. Une 
délégation autochtone et des scientifiques ont exhorté les États à 
prendre des mesures audacieuses pour empêcher les plastiques et 
les microplastiques d’étouffer les rivières, les lacs et les océans, qui 
sont indispensables à la vie sur terre. Des personnes représentant 
le mouvement syndical ont souligné l’importance des droits des 
travailleuses et travailleurs et le rôle vital que joue la collecte 
publique des déchets dans la protection de la santé publique  
et de l’environnement.
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DIMANCHE LUNDI MARDI MERCREDI JEUDI VENDREDI SAMEDI

APRIL • AVRIL

Freedom Day (South  
Africa) / Jour de  

la liberté (Afrique  
du Sud)

Workers’ Day of  
Mourning / Jour de  

deuil des travailleuses  
et travailleurs

Palestinian Political  
Prisoners’ Day /  

Journée des  
prisonniers politiques 

palestiniens

Refugee Rights Day /  
Journée des droits  

des réfugiés

Easter Monday /  
Lundi de Pâques

Easter Sunday /  
Dimanche de Pâques

Pesach, Passover  
ends / Fin de Pessah 

(Pâque juive)

Vaisakhi (Sikh  
New Year) / Vaisakhi 

(Nouvel An sikh)

Earth Day /  
Jour de la Terre

International Day  
of Pink / Journée  

rose internationale

Pesach, Passover  
begins / Début de  

Pessah (Pâque juive)

Sikh Heritage Month • Mois du patrimoine sikh 

Good Friday /  
Vendredi saint



D elegates during the debate at the 2023 Public Services  
 International World Congress that approved a new PSI  
 global LGBTQI+ committee. Trade unionists from around 

the world voted to create a more inclusive union movement by 
recognizing and addressing the specific challenges LGBTQI+ 
workers face. The committee is part of PSI’s five-year action plan, 
“People over profit in a world of multiple crises,” that was adopted 
at the congress. The congress took place in Geneva, Switzerland. 

D élégué(e)s pendant le débat du congrès mondial 2023  
 de l’Internationale des services publics (ISP), lors duquel  
 a été adopté le nouveau comité mondial LGBTQI+ de 

l’ISP. Des syndicalistes du monde entier ont voté en faveur d’un 
mouvement syndical plus inclusif qui reconnait et élimine les 
obstacles auxquels les travailleuses et travailleurs LGBTQI+ font 
face. Le comité s’inscrit dans le plan d’action quinquennal de l’ISP, 
intitulé « Dans un monde en crises multiples, le peuple au-dessus 
du profit », adopté lors de ce congrès à Genève, en Suisse. 
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SUNDAY MONDAY TUESDAY WEDNESDAY THURSDAY FRIDAY SATURDAY
DIMANCHE LUNDI MARDI MERCREDI JEUDI VENDREDI SAMEDI

MAY • MAI

Mother’s Day /  
Fête des Mères

International Day  
Against Homophobia,  

Transphobia and 
Biphobia / Journée 

internationale contre 
l’homophobie,  

la transphobie et  
la biphobie

Cinco de Mayo  
(Mexico / Mexique)

May Day -  
International Workers’ 

Day / Journée  
internationale des 

travailleuses et  
des travailleurs

Victoria Day,  
National Patriots’ Day  
(in Québec) / Fête de  

la Reine, Journée 
nationale des patriotes 

(au Québec) 

Asian Heritage Month • Mois du patrimoine asiatique  
Jewish Heritage Month • Mois du patrimoine juif
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H  ealth care workers hang up their scrubs in protest outside  
 United Nations headquarters in Geneva, Switzerland to  
 draw attention to acute shortages of health care workers. 

2023 PSI research reveals that one in three front-line health care 
workers around the world have seen patients in their care die 
because there weren’t enough qualified staff. Workers are calling 
for governments to increase public funding, hire more workers and 
improve working conditions, instead of resorting to private for-profit 
health care. 

D es travailleuses et travailleurs de la santé suspendent leur  
 blouse pour protester devant le siège des Nations Unies  
 à Genève, en Suisse, afin d’attirer l’attention sur la grave 

pénurie de personnel en santé. Une étude effectuée par l’ISP en 
2023 révèle qu’à l’échelle mondiale, parmi les travailleuses et 
travailleurs de première ligne en santé, une personne sur trois a vu 
des patient(e)s mourir à cause du manque de personnel qualifié. 
Les travailleuses et travailleurs demandent aux gouvernements 
d’augmenter le financement public, d’embaucher davantage  
de personnel et d’améliorer les conditions de travail, au lieu  
de recourir aux services de santé privés à but lucratif.  
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SUNDAY MONDAY TUESDAY WEDNESDAY THURSDAY FRIDAY SATURDAY
DIMANCHE LUNDI MARDI MERCREDI JEUDI VENDREDI SAMEDI

JUNE • JUIN

UN Public Service  
Day / Journée des  

Nations Unies pour la 
fonction publique

Independence Day  
(Philippines) / Jour de 

l’indépendance  
(Philippines)

World Day Against  
Child Labour / Journée 

mondiale contre le  
travail des enfants

National Indigenous  
Peoples Day / Journée  
nationale des peuples 

autochtones

Saint-Jean-Baptiste  
(Quebec’s national  

holiday / Fête nationale  
du Québec)

Islamic New Year  
*Celebrations start 

evening before. /  
Nouvel An musulman   

*Les célébrations 
débutent le soir 

précédent.

Father’s Day /  
Fête des Pères

Juneteenth  
(USA / É.-U.) 

World Refugee Day /  
Journée mondiale  

des réfugiés

National Indigenous History Month •  
Mois national de l’histoire autochtone

Eid-ul-Adha  
*Celebrated for  

3-4 days. /  
Aïd-el-Adha  

*Célébrée pendant  
3-4 jours.
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A speaker takes part in the first Asia-Pacific regional policy  
 meeting of Trade Unions for Energy Democracy South  
 in Bali, Indonesia in 2024. TUED South was launched 

in Nairobi, Kenya in 2022 to deepen union cooperation across 
the Global South while building support for a “public pathway” 
approach to a just energy transition. This approach calls for 
public ownership instead of relying on corporations. The meeting 
highlighted women’s leadership and focused on gender issues, 
reinforcing that the public pathway is feminist, working class  
and rooted in international cooperation.  

U ne conférencière participe à la première réunion sur la  
 politique régionale Asie-Pacifique de TUED South (Trade  
 Unions for Energy Democracy South) à Bali, en Indonésie, 

en 2024. TUED South a été lancé à Nairobi, au Kenya, en 2022, 
afin d’approfondir la coopération syndicale dans les pays du  
Sud tout en soutenant une approche pour une transition juste 
sur le plan énergétique. Cette approche fait appel à la propriété 
publique au lieu de s’appuyer sur le secteur privé. Cette réunion  
a fait valoir le leadership des femmes et a abordé les questions de 
genre, réaffirmant la nécessité d’une approche publique qui soit 
féministe, portée par les travailleuses et travailleurs et ancrée dans 
la coopération internationale. 
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DIMANCHE LUNDI MARDI MERCREDI JEUDI VENDREDI SAMEDI

JULY • JUILLET

Canada Day /  
Fête du Canada Ashura
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A mural honouring Nemonte Nenquimo in Swindon,  
 United Kingdom. Nenquimo is an Indigenous leader  
 of the Waorani peoples of the Ecuadorian Amazon.  

She led her people to a landmark legal victory protecting over  
half a million acres of rainforest from deforestation and oil 
exploration. Canada is negotiating a trade deal that could open 
the floodgates for new Canadian resource extraction investment 
in Ecuador. Indigenous nations and rural communities in Ecuador 
have not been consulted about the deal, despite serious and 
ongoing abuses linked to existing Canadian projects.     

M urale en l’honneur de Nemonte Nenquimo à Swindon, 
au Royaume-Uni. Cette leader autochtone des Huaorani 
de l’Amazonie équatorienne a conduit son peuple à une 

victoire juridique historique en protégeant de la déforestation 
et de la prospection pétrolière plus d’un demi-million d’hectares 
de forêt tropicale. Le Canada négocie présentement un accord 
commercial qui pourrait engendrer de nouveaux investissements 
canadiens dans l’extraction massive de ressources en Équateur. 
Les peuples autochtones et les communautés rurales du pays n’ont 
pas été consultés, malgré les graves abus attribuables aux projets 
canadiens en cours.  
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SUNDAY MONDAY TUESDAY WEDNESDAY THURSDAY FRIDAY SATURDAY
DIMANCHE LUNDI MARDI MERCREDI JEUDI VENDREDI SAMEDI

AUGUST • AOÛT

Civic Holiday /  
Congé civique

Emancipation Day /  
Jour de l’émancipation 

International Day  
of the World’s  

Indigenous Peoples / 
Journée internationale 

des peuples  
autochtones

National Acadian  
Day / Fête nationale  

de l’Acadie

International Overdose  
Awareness Day / Journée 

internationale  
de sensibilisation  

aux surdoses
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W orkers with the HIV & AIDS People’s Alliance of Kenya  
 take part in a group psychology session for staff, who  
 are frequently exposed to their clients’ trauma. HAPA 

runs a clinic providing health services for men who have sex with 
men, male sex workers, and trans people in the regions of Kwale, 
Mombasa, and Taita Taveta. This is the first clinic of its kind in 
Kenya’s coastal province—an act of defiance in a country where 
LGBTQI+ people have no legal protections and face constant 
threats.  

D es travailleuses et travailleurs de la HAPA (HIV & AIDS  
 People’s Alliance of Kenya) participent à un atelier  
 de psychothérapie en groupe destiné au personnel 

fréquemment exposé aux traumatismes de sa clientèle. HAPA est 
à la tête d’une clinique offrant des services de santé aux hommes 
ayant des rapports sexuels avec des hommes, aux travailleurs 
du sexe et aux personnes trans dans les régions de Kwale, de 
Mombasa et de Taita Taveta. Il s’agit de la première clinique de 
ce type dans la province côtière du Kenya, en dissidence avec ce 
pays où les personnes LGBTQI+ ne bénéficient d’aucune protection 
juridique et sont constamment la cible de menaces.  



OCT/OCT 2025
 S/D M/L T/M W/M T/J F/V S/S

    1 2 3 4 
 5 6 7 8 9 10 11 
 12 13 14 15 16 17 18 
 19 20 21 22 23 24 25 
 26 27 28 29 30 31

AUG/AOÛT 2025
 S/D M/L T/M W/M T/J F/V S/S

      1 2 
 3 4 5 6 7 8 9 
 10 11 12 13 14 15 16 
 17 18 19 20 21 22 23 
 24 25 26 27 28 29 30 
 31

 

 1 2 3 4 5 6 

7 8 9 10 11 12 13 

14 15 16 17 18 19 20 

21 22 23 24 25 26 27 

28 29 30
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DIMANCHE LUNDI MARDI MERCREDI JEUDI VENDREDI SAMEDI

SEPTEMBER • SEPTEMBRE

Labour Day /  
Fête du Travail

National Day for Truth 
and Reconciliation / 
Journée nationale de  

la vérité et de la  
réconciliation

International Literacy 
Day / Journée  

internationale de  
l’alphabétisation

International Day of 
Democracy / Journée  
internationale de la 

démocratie

International Day  
of Peace / Journée  

internationale  
de la paix

Rosh Hashanah,  
Jewish New Year,  
begins / Début de  
Rosh ha-Shana  
(Nouvel An juif)

Rosh Hashanah,  
Jewish New Year,  

ends / Fin de  
Rosh ha-Shana  
(Nouvel An juif)
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M embers of the Alliance of Concerned Teachers Philippines  
 respond to a speaker by pointing to the sky to illustrate  
 the need for wages to be increased. Their sign calls for 

“SWELTO ITAAS!” meaning higher salary. ACT is calling for  
entry-level salaries for teachers to nearly double to PHP 50,000 
per month (about CDN $2,000). The country’s education workers 
are overworked, underpaid, under supported, and under attack. 
ACT is committed to defending teachers and all education workers.   

D es membres de l’ACT (Alliance of Concerned Teachers),  
 aux Philippines, réagissent à une allocution en pointant  
 le ciel pour illustrer la nécessité d’augmenter les salaires. 

Sur leurs affiches, on peut lire « SWELTO ITAAS! » qui se traduit  
par « un salaire plus élevé ». L’ACT demande d’accroître le plancher 
salarial du personnel enseignant à 50 000 pesos philippins par 
mois (environ 2 000 $ CA), soit près du double du salaire actuel. 
Aux Philippines, le personnel de l’éducation est surchargé, sous-
payé, insuffisamment soutenu et fait l’objet d’attaques. L’ACT  
a pour mission de défendre le personnel enseignant et toutes  
les personnes œuvrant dans le milieu de l’éducation.    
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SUNDAY MONDAY TUESDAY WEDNESDAY THURSDAY FRIDAY SATURDAY
DIMANCHE LUNDI MARDI MERCREDI JEUDI VENDREDI SAMEDI

OCTOBER • OCTOBRE

Thanksgiving Day /  
Action de grâces

International Day  
for the Eradication of  

Poverty / Journée  
internationale pour  
l’élimination de la 

pauvreté

United Nations Day /  
Journée des Nations 

Unies

International Day of  
Rural Women / Journée 

internationale des  
femmes rurales

Halloween

Diwali

International Day of 
Older Persons / Journée 

internationale des 
personnes âgées

Yom Kippur begins / 
Début de Yom Kippour

Independence Day  
(Cuba) / Jour de  

l’indépendance (Cuba)

International  
Coming Out Day / 

Journée internationale  
 du coming out

Yom Kippur ends /  
Fin de Yom Kippour

World Teachers’ Day / 
Journée mondiale des 

enseignants 

Women’s History Month • Mois de l’histoire des femmes



Photo: CODEMUH

Photo : CODEMUH

I njured maquila, or sweatshop, workers from the Honduran  
 Women’s Collective (CODEMUH) protest and speak to the media 
 in front of the Gildan San Miguel factory in Choloma, Honduras. 

They are denouncing Montreal-based Gildan Activewear for 
abandoning workers injured on the job when the company closed 
the factory. The workers are demanding that they be relocated and 
rehired in other factories in the region. The Honduran economy 
depends on maquila industry jobs where unsafe labour conditions 
and low wages are rampant.

D es travailleuses de maquilas (ateliers de misère) blessées,  
 faisant partie du CODEMUH (Collectif des femmes  
 honduriennes), protestent et s’adressent aux médias devant 

la manufacture de Gildan San Miguel à Choloma, au Honduras. 
Elles dénoncent l’entreprise montréalaise Gildan Activewear 
qui a abandonné des personnes blessées au travail lors de la 
fermeture de l’usine. Les travailleuses exigent d’être relocalisées 
et réembauchées dans d’autres usines de la région. L’économie 
hondurienne dépend des emplois dans l’industrie des maquilas, 
où les conditions de travail dangereuses et les bas salaires sont 
monnaie courante.



DEC/DÉC 2025
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OCT/OCT 2025
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30

SUNDAY MONDAY TUESDAY WEDNESDAY THURSDAY FRIDAY SATURDAY
DIMANCHE LUNDI MARDI MERCREDI JEUDI VENDREDI SAMEDI

NOVEMBER • NOVEMBRE

Remembrance Day /  
Jour du Souvenir

International Day  
of Solidarity with the 
Palestinian People / 

Journée internationale  
de solidarité avec le 
peuple palestinien

Day of the Dead –  
children (Mexico) /  
Jour des Morts –  

enfants (Mexique)

Trans Day of  
Remembrance /  

Journée du souvenir 
trans

National Housing Day /
Journée nationale de 

l’habitation

International Day  
for the Elimination  
of Violence Against  
Women / Journée  

internationale pour 
l’élimination de la 
violence à l’égard  

des femmes

Day of the Dead –  
adults (Mexico) /  
Jour des Morts –  

adultes (Mexique) 

Daylight Saving 
Time ends / Fin de  
l’heure avancée



Photo: Migrante Alberta

Photo : Migrante Alberta

A member of Migrante Alberta, a Filipino migrant  
 organization, wears a purple t-shirt in support of CUPE  
 Alberta’s campaign for higher wages for education support 

workers. This expression of solidarity allowed Migrante Alberta 
to raise awareness with its members about the importance of 
trade unionism and solidarity, and to build connections to their 
“Education 4 All” campaign, which calls for access to education  
for the children of all undocumented migrants in the province.  

U ne membre de Migrante Alberta, une organisation de 
personnes migrantes philippines, porte un t-shirt mauve 
en soutien à la campagne du SCFP-Alberta réclamant 

de meilleurs salaires pour le personnel de soutien scolaire. 
Cette manifestation de solidarité a permis à Migrante Alberta de 
sensibiliser ses membres à l’importance du syndicalisme et de la 
solidarité, ainsi que de promouvoir la campagne « Education 4 All », 
qui demande un accès à l’éducation pour les enfants de toutes les 
personnes sans papiers de la province.  



JAN/JAN 2026
 S/D M/L T/M W/M T/J F/V S/S

     1 2 3 
 4 5 6 7 8 9 10 
 11 12 13 14 15 16 17 
 18 19 20 21 22 23 24 
 25 26 27 28 29 30 31

NOV/NOV 2025
 S/D M/L T/M W/M T/J F/V S/S

          1 
 2 3 4 5 6 7 8 
 9 10 11 12 13 14 15 
 16 17 18 19 20 21 22 
 23 24 25 26 27 28 29 
30

 1 2 3 4 5 6 

7 8 9 10 11 12 13 

14 15 16 17 18 19 20 

21 22 23 24 25 26 27 

28 29 30 31

SUNDAY MONDAY TUESDAY WEDNESDAY THURSDAY FRIDAY SATURDAY
DIMANCHE LUNDI MARDI MERCREDI JEUDI VENDREDI SAMEDI

DECEMBER • DÉCEMBRE

New Year’s Eve /  
Veille du jour de l’An

Christmas Eve /  
Veille de Noël 

Christmas Day /  
Noël 

Kwanzaa begins /  
Début de Kwanzaa

First night of  
Hanukkah / Première  

nuit de Hanoukka

Last day of  
Hanukkah / Fin  
de Hanoukka

International  
Migrants Day / Journée 

internationale des 
migrants

Human Rights Day / 
Journée des droits  

de la personne

World AIDS Day /  
Journée mondiale  

de lutte contre le sida

International Day  
for the Abolition of 
Slavery / Journée  

internationale pour  
l’abolition de  
l’esclavage

International Day  
of Persons with  

Disabilities / Journée 
internationale des 

personnes en situation 
de handicap

National Day of  
Remembrance and  

Action to end Violence 
Against Women /  
Journée nationale  

de commémoration  
et d’action contre  
la violence faite  

aux femmes



Photo: Nomadesc

Photo : Nomadesc 

A student at the Intercultural University of the Peoples shares 
 their research with community members in Tulua, Colombia.  
 The Association for Research and Social Action (Nomadesc) 

created the university to address inequality and a lack of access 
to education in the southwest region of Colombia. The mobile 
university takes place outside of conventional classrooms, holding 
sessions where farmers and Indigenous peoples live. The university 
values the wisdom and traditions of its students and helps them 
bring what they learn back to their communities.     

U n étudiant de l’Université interculturelle des peuples  
 présente ses recherches à des membres de la communauté  
 de Tulua, en Colombie. Nomadesc (l’Association pour la 

recherche et l’action sociale) a créé cette université pour lutter 
contre les inégalités et le manque d’accès à l’éducation dans le 
sud-ouest de la Colombie. Cette université mobile se déploie en 
dehors des salles de classe traditionnelles et offre ses cours là 
où vivent les communautés agricoles et autochtones. L’université 
valorise la sagesse et les traditions de ses étudiant(e)s et les aide  
à transmettre leurs apprentissages à leur communauté.  



CUPE International Solidarity 
Solidarity with the global labour movement and support for the 
struggles of our sisters, brothers and comrades internationally 
is a priority for the Canadian Union of Public Employees (CUPE). 
International solidarity connects us with workers across borders  
who share common struggles. 

Around the world, workers are confronting growing economic 
inequality, defending trade union rights, resisting attacks on public 
services and, in some countries, facing threats to personal safety. 
Greater understanding of the connections between CUPE’s work  
in Canada and the experiences of workers and social movements  
in other countries strengthens our fightback strategy here in Canada. 

Worker-to-worker solidarity is at the heart of CUPE’s global justice 
work. Through our Global Justice Fund, CUPE members have 
opportunities to build relationships with workers and activists around 
the world. The fund supports and strengthens connections with 
workers and grassroots movements demanding decent jobs, living 
wages, safe workplaces, justice and peace. The fund supports  
projects that advance our fights for workers’ rights, for access  
to public services and land rights, and for an end to war and  
violence in all its forms.

By learning from each other and sharing our experiences,  
all workers are stronger. 

CUPE members, locals, councils, divisions, and committees can  
all contribute to the Global Justice Fund. 

Learn more about CUPE’s international solidarity work, and support 
the Global Justice Fund, at cupe.ca/international-solidarity.

PHOTOS   
COVER IMAGE: Members of the Korean Public Service  
and Transport Workers’ Union (KPTU) rally in front of the complex 
housing government ministries in May 2024. About 3,000 members 
gathered to demand the expansion of public services (a global 
campaign known as Quality Public Services), recognition of workers’ 
rights, an end to austerity policies and a secure government budget 
that will create more decent jobs. The red banner reads “The ministry  
of economy and finance should take responsibility!”. The blue banner 
reads “Expand QPS and workers’ rights!”. 

Some images in this calendar are being used under Creative 
Commons Attribution-NonCommercial and Attribution-ShareAlike 
licences. Creative Commons describes itself as a “a nonprofit 
organization that helps overcome legal obstacles to the sharing 
of knowledge and creativity to address the world’s pressing 
challenges.” Read more about Creative Commons and access  
the full licences here: creativecommons.org/licenses. 

Note: The exact dates of some Islamic holidays noted in  
the calendar could vary as they are based on the lunar cycle. 

Solidarité internationale du SCFP 
La solidarité avec le mouvement syndical mondial et le soutien aux 
luttes de nos consœurs, confrères et ami(e)s à l’échelle internationale 
sont deux priorités du Syndicat canadien de la fonction publique 
(SCFP). La solidarité internationale nous lie aux travailleuses et 
travailleurs du monde entier qui partagent nos combats. 

Partout dans le monde, travailleuses et travailleurs sont confrontés 
à la croissance des inégalités économiques, défendent les droits 
syndicaux, résistent aux attaques contre les services publics et, dans 
certains pays, font face aux menaces à leur sécurité personnelle. Une 
meilleure compréhension des liens entre le travail du SCFP au Canada 
et la réalité des gens et des mouvements sociaux ailleurs dans le 
monde nous permet de peaufiner notre stratégie à l’échelle nationale. 

La solidarité entre travailleuses et travailleurs est au cœur des activités 
de justice mondiale du SCFP. Notre Fonds pour la justice mondiale 
permet à nos membres de tisser des liens avec des travailleuses, 
travailleurs et militant(e)s du monde entier. Le Fonds consolide les 
liens entre travailleuses, travailleurs et mouvements populaires qui 
réclament des emplois décents, des salaires suffisants, des milieux 
de travail sûrs, la justice et la paix. Il appuie des projets qui font 
progresser notre lutte pour les droits au travail, l’accès aux services 
publics, le droit à la terre, et l’éradication de la guerre et de la violence 
sous toutes leurs formes. 

La mise en commun de nos connaissances et expériences renforce  
le pouvoir des travailleuses et travailleurs.

Les membres, les sections locales, les conseils, les divisions et les 
comités du SCFP peuvent tous contribuer au Fonds pour la justice 
mondiale. 

Apprenez-en davantage sur le travail de solidarité internationale  
du SCFP et appuyez le Fonds pour la justice mondiale à  
scfp.ca/solidarite-internationale.

PHOTOS   
Page couverture : Des membres du KPTU (Syndicat des travailleuses 
et travailleurs des transports et des services publics de la Corée)  
se rassemblent devant les bureaux des ministères, en mai 2024. 
Près de 3 000 membres ont exigé d’une seule voix l’élargissement 
des services publics (dans le cadre de la campagne mondiale  
« Services publics de qualité »), la reconnaissance des droits des 
travailleuses et travailleurs, la fin des politiques d’austérité et un 
budget gouvernemental stable qui créera davantage d’emplois 
décents. Sur la bannière rouge, on peut lire :« Le ministère de 
l’Économie et des Finances doit prendre ses responsabilités! »  
Sur la banderole bleue, on peut lire : « Élargissez les services  
publics de qualité et les droits des travailleuses et travailleurs! »

Quelques photos de ce calendrier sont utilisées sous les 
licences Creative Commons Attribution-NonCommercial et 
Attribution-ShareAlike. Creative Commons se décrit comme une 
organisation à but non lucratif qui aide à surmonter les obstacles 
juridiques au partage des connaissances et de la créativité afin de 
s’attaquer aux problèmes mondiaux urgents. Pour de plus amples 
renseignements sur Creative Commons et ses licences, rendez-vous 
à creativecommons.org/licenses. 

Remarque : Les dates exactes de certaines fêtes islamiques notées 
dans le calendrier peuvent varier, car elles sont basées sur le  
cycle lunaire.

NOTES
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